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Opening hours and admission charges 

2011 

Place Building Opening hours Ticket prices (€) 
   regular reduced 

 
Ansbach 

Tel. (09 81) 95 38 39-0 
Fax (09 81) 95 38 39-40 
sgvansbach@bsv.bayern.de 
 

Ansbach Residenz April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Guided tours on the hour  
(ca. 50 mins) 
Last guided tour: 
April- September: 5 p.m.  
October-March:3 p.m. 
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

Aschaffenburg 

Tel. (0 60 21) 3 86 57-0 
Fax (0 60 21) 3 86 57-16 
sgvaschaffenburg@ 
bsv.bayern.de 
 

Johannisburg Palace 
 

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Closed Mondays  

5.50 4.50 

Tel. (0 60 21) 21 80 12 Pompeiianum  April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: closed 
Closed Mondays   
 

5.50 4.50 

 Combination ticket „Johannisburg Palace / Pompeiianum“ 
 

9 7 

Schönbusch Palace  
 

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
Closed Mondays  
Guided tours on the hour  
(ca. 20 mins)  
Last guided tour: 5 p.m.  
October-March: closed 
 

Park Visitor Centre 

 
April-September:  
Saturdays, Sundays and 
holidays  from 11a.m.-6 p.m. 

 

 
 
 

only the combination ticket 
“Schönbusch Palace and Park 

Visitor Centre” available 

Tel. (0 60 21) 62 54 78 
 

Combination ticket “Schönbusch Palace and Park Visitor 
Centre” 

3.50 2.50 

Bamberg 

Tel. (09 51) 5 19 39-0 / 1 14 
Fax (09 51) 5 19 39-1 29 
sgvbamberg@bsv.bayern.de 
 

Bamberg  
New Residenz 

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Open daily 
 

4.50 3.50 

 “Dombergführung” (Guided tour round the “Domplatz” with 
Cathedral, Alte Hofhaltung, New Residenz / Imperial Hall): 
ca. 90 mins 
 

4 3 
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Place Building Opening hours Ticket prices (€) 
   regular reduced 
     

Bamberg / Memmelsdorf 

Tel. (09 51) 40 95-71 
Fax: (09 51) 40 95-72 
 

Seehof Palace  April-October: 9 a.m.-6 p.m. 
Closed Mondays 
November-March: closed 
 

4 3 

 Combination ticket  
“Bamberg New Residenz / Seehof Palace” 
 

7 5.50 

Bayreuth 

Tel. (09 21) 7 59 69-21 
Fax (09 21) 7 59 69-15 
sgvbayreuth@bsv.bayern.de 
www.bayreuth-wilhelmine.de 
 

New Palace in 
Bayreuth 

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
Open daily   
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Closed Mondays  

5.50 4.50 

Tel. (09 21) 7 59 69-22 
Fax (09 21) 7 59 69-32 

Margravial Opera 
House 

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Open daily  
 

5.50 4.50 

 Combination ticket 
 „New Palace / Margravial Opera House“ 
 

9 8 

Tel. (09 21) 7 59 69-37 
Fax (09 21) 7 59 69-87 

Hermitage / Old Palace  April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
1-15 October: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily  
16 October-March: closed 
 

4.50 3.50 

Bayreuth / Sanspareil 

Tel. (0 92 74) 9 09 89-12 
Fax (0 92 74) 9 09 89-07 
 

Oriental Building and 
Zwernitz Castle 

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
1.-15 October: 10 a.m.-4 p.m. 
16 October-March: closed 
Closed Mondays 
Please note: Due to building 
works Zwernitz Castle will be 
closed to the public in 2010. 
 

3.50 3 

Bayreuth / Donndorf 

Tel. (09 21) 73 14 00-11 
Fax (09 21) 73 14 00-18 
 

Garden Museum 
Fantaisie Palace  

April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
1.-15 October: 10 a.m.-4 p.m. 
16 October-March: closed 
Closed Mondays 
 

3.50 3 

 Combination ticket (3 objects in Bayreuth of your choice) 
 

12 10 

Burghausen 

Tel. (0 86 77) 87 72 33  
or (0 86 77) 46 59 
Fax (0 86 77) 6 56 74 
burg.burghausen@gmx.de 
 

Burghausen Castle April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Open daily 
 

4.50 3.50 

Coburg 

Tel. (0 95 61) 80 88-0 
Fax (0 95 61) 80 88-40 
sgvcoburg@bsv.bayern.de 
www.sgvcoburg.de 
 

Ehrenburg Palace April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Guided tours on the hour 
Last guided tour: 
April-September: 5 p.m. 
October-March: 3 p.m. 
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

Coburg / Rödental 

Tel. (0 95 63) 30 84-13 
Fax (0 95 63) 30 84-29 
sgvcoburg@bsv.bayern.de 
www.sgvcoburg.de 
 
 

Rosenau Palace April-September: 9 a.m.-6 p.m.  
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Guided tours on the hour 
Last guided tour: 
April-September: 5 p.m.  
October-March: 3 p.m.  
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

 Combination ticket “Ehrenburg Palace / Rosenau Palace” 
 

7 6 
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Dachau 

Tel. (0 81 31) 8 79 23 
Fax (0 81 31) 7 85 73 
 

Dachau Palace  April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

2 1 

Eichstätt 

Tel. (0 84 21) 47 30 
Fax (0 84 21) 81 94 
 

Willibaldsburg Castle April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

Ellingen 

Tel. (0 91 41) 9 74 79-0 
Fax (0 91 41) 9 74 79-7 

Ellingen Residenz April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Guided tours on the hour 
Last guided tour: 
April-September: 5 p.m. 
October-March: 3 p.m. 
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

Feldafing 

Tel. (0 81 51) 69 75 
Fax (0 81 51) 36 81 23 
 

Rose Island and Casino 
(Royal Villa) 

May-15 October: 12 a.m.-6 p.m. 
Last guided tour: 5 p.m. 
Closed Mondays  
16 October-April: closed 
 

3.50 2.50 

Combination ticket „Island“  
(Herrenchiemsee New Palace / Ludwig II Museum / Augustinian 
Monastery / Julius Exter Art Gallery /  Maler am Chiemsee 
Gallery) 
From 17 October 2011 
 
Please note:  The opening hours depend on the regular boats 
to the Herreninsel and can deviate from the following 
information. 
 

7 
 
 
 
8 

6 
 
 
 

7 

Herrenchiemsee 

Tel. (0 80 51) 68 87-0 
Fax (0 80 51) 68 87-99 
sgvherrenchiemsee@ 
bsv.bayern.de 
www.herren-chiemsee.de 

Special exhibition (Haus der Bayerischen Geschichte 
www.hgbg.de) „Götterdämmerung – König Ludwig II.“ vom 14. 
Mai bis 16. Oktober 2011 
Combination ticket „Island“ with special exhibition 

 
 
 

9.50 

 
 
 

8 
 

children: 
1 

 Herrenchiemsee New 
Palace 
(only guided tours, ca. 35 
mins in groups of up to 60) 
 

April to mid-Oct.: 9 a.m.-6 p.m. 
mid-October to March:  
9.40 a.m.-4.15 p.m. 
Open daily 
Last guided tour: 
about 30-45 minutes before 
closing time 
 

  

 
 

King Ludwig II Museum April to mid-Oct.: 9 a.m.-6 p.m. 
mid-October to March:  
9.40 a.m.-4.45 p.m. 
Open daily 
 

  

 Augustinian Monastery (Old 
Palace), Julius Exter Art 
Gallery and Maler am 
Chiemsee Gallery 
 

April to mid-Oct.: 9 a.m.-6 p.m. 
mid-October to March:  
10 a.m.-4.45 p.m. 
Open daily   
Julius Exter Art Gallery:  
mid-October to March: closed 
 
From 17 October 2011 
 

3 
 
 
 
 
 
 
4 

2 
 
 
 
 
 
 

3 
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Höchstädt Palace 
  

April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
Closed Mondays   
October-March: closed 
 

4.50 3.50 Höchstädt 

Tel. (0 90 74) 95 85-7 00 
Fax (0 90 74) 95 85-7 91 
www.europa1704.de 
 

Höchstädt Palace/ 
guided tour on the chapel 
 

October-March: 
Guided tours every month on the 
1st and 3rd Sunday from 2-5 
p.m. and by special arrangement 
with Mr Strobel  
telephone (0 90 74) 49 56 
 

Admission free 

Holzhausen/Utting  am 
Ammersee 

Tel. (0 88 06) 26 82 
Fax (0 88 06) 13 49 
 

Mathias and Anna Sophie 
Gasteiger`s House 

April-October:  
only on Sundays 2-5 p.m. 
November-March: closed 
Park open all year round 
 

3.50 2.50 

Kelheim 

Tel. (0 94 41) 6 82 07-10 
Fax (0 94 41) 6 82 07-20 
Befreiungshalle.Kelheim
@bsv.bayern.de 
 

Hall of Liberation at Kelheim 
 
 
 
 
Please note: The Hall of 
Liberation is also open on  
31 December and 1 
January! 
 

Mid-March to October:  
9 a.m.-6 p.m. 
November to mid-March:  
9 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
Tickets on sale: 
Mid-March-Oct.: 9 am-5.15 pm  
Nov.-Mid-March: 9 am-3.15 pm  
 
 

3.50 3 

 Combination ticket “Hall of Liberation at Kelheim / Prunn Castle” 7 6 

Kempten 

Tel. (08 31) 2 56-2 51 
Fax (08 31) 2 56-2 60 
(örtl. Beauftragter: 
Herr Josef Hiemer) 
 

Kempten Residenz April-September: 9 a.m.-4 p.m. 
October: 10 a.m.-4 p.m. 
November, January-March: 
Saturdays 10 a.m.-4 p.m. 
December: to be announced in 
the local press 
Closed Mondays 
 

3.50 2.50 

Königssee 

Tel. (0 80 51) 9 66 58-0 
Fax (0 80 51) 9 66 58-38 

St Bartholomew`s Church St Bartholomew`s is open when 
the boats on the Königssee are 
running. For details please call: 
Tel. (0 86 52) 9 63 60 (Bayer. 
Seenschifffahrt GmbH) 
 

Admission free 

Kulmbach 

Tel. (0 92 21) 82 20-0 
and (0 92 21) 82 20-11 
Fax (0 92 21) 82 20-26 
 

Plassenburg Castle April-October: 9 a.m.-6 p.m. 
November-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
 

4.50 3.50 

Trausnitz Castle with 
Museum of Renaissance Art 

April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
 

5.50 4.50 Landshut 

Tel. (08 71) 9 24 11-0 
and -44 (Infoline) 
Fax (08 71) 9 24 11-40 
burgverwaltung.landshut
@bsv.bayern.de 
www.burg-trausnitz.de 
 

Landshut Stadtresidenz  April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m. – 4 p.m. 
Closed Mondays 
 

3.50 2.50 

     
 Combination ticket “Trausnitz Castle / Stadtresidenz” 

 
8 6 
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Linderhof 

Tel. (0 88 22) 92 03-0 
Fax (0 88 22) 92 03-11 
sgvlinderhof@ 
bsv.bayern.de 
www.linderhof.de 
 

Linderhof Palace  April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
 

8.50 
7.50 

7.50 
6.50 

 Park Buildings  
(Grotto, Moorish Kiosk, 
Moroccan House, 
Hunding`s Hut and 
Gurnemanz Hermitage) 

April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: closed 
Open daily 
The opening hours may change 
due to the weather 
 

3.50 2.50 

Ludwigsstadt 

Tel.: (0 92 63) 4 00 
Fax (0 92 63) 97 44 22 
 

Lauenstein Castle April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

Residenz Museum April-15 October: 9 a.m.-6 p.m. 
16 Oct.-March: 10 a.m.-5 p.m. 
last entrance: 5 p.m. / 4 p.m. 
Open daily 
 

7 6 Munich 

Tel. (0 89) 2 90 67-1 
Fax (0 89) 2 90 67-2 25 
ResidenzMuenchen@ 
bsv.bayern.de 
www.residenz-muenchen.de 
 

Treasury April-15 October: 9 a.m.-6 p.m. 
16 Oct.-March: 10 a.m.-5 p.m. 
last entrance: 5p.m. / 4 p.m. 
Open daily  

7 6 

 Combination ticket “Munich Residenz / Treasury” 
 

11 
 

9 
 

 Cuvilliés Theater 1 April-31 July: 
Mon-Sat: 2 p.m.-6 p.m. 
Sundays and public holidays:  
9 a.m.-6 p.m. 
1 August-12 September: 
Mon-Sun: 9 a.m.-6 p.m.  
13 September-15 October 
Mon-Sat: 2 p.m.-6 p.m. 
Sundays and public holidays:  
9 a.m.-6 p.m.  
16 October - 31 March 
Mon-Sat: 2 p.m.-5 p.m. 
Sundays and public holidays: 
10 a.m.-5 p.m.  
Last entry one hour before 
closing time 
 

3.50 2.50 

 Combination ticket “Munich Residenz / Treasury / 
 Cuvilliés Theater” 
 

13 
 

10.50 
 

 Hall of Fame and  
Statue of Bavaria 

April-15 October: 9 a.m.-6 p.m. 
16 October-March: closed 
Open daily 
During the Oktoberfest the Hall of 
Fame is closed for safety 
reasons. The Bavaria is open 
until 8 p.m. 
 

3.50 2.50 
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Nymphenburg Palace April-15 October: 9 a.m.-6 p.m. 
16 Oct.-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
 

6 5 Munich 

Tel. (0 89) 1 79 08-0 
Fax (0 89) 1 79 08-6 27 
sgvnymphenburg@ 
bsv.bayern.de 
www.schloss-
nymphenburg.de 
 

Marstallmuseum (Museum 
of Carriages and Sleighs)/ 
Museum of Nymphenburg 
Porcelain 
 

April-15 October: 9 a.m.-6 p.m. 
16 Oct.-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily  

4.50 3.50 

 Small palaces in 
Nymphenburg Park: 
Amalienburg, Badenburg, 
Pagodenburg and 
Magdalenenklause 

April-15 October: 9 a.m.-6 p.m. 
Open daily 
 
Small palaces closed in winter  
 
 

 
 

only the combination ticket 
“Parkburgen” available 

 Combination ticket „Parkburgen (Small palaces)“ 
 

4.50 3.50 

 Combination ticket  “Nymphenburg”  (Summer) 
Combination ticket “Nymphenburg” (Winter; 16.10.-31.03.) 
 

11.50 
8.50 

9 
6.50 

Neuburg/Donau 

Tel. (0 84 31) 64 43-0 
Fax. (0 84 31) 64 43-44 
svneuburg@ 
bsv.bayern.de 
 

Neuburg Palace April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

5.50 4.50 

Neuschwanstein 

Tel. (0 83 62) 9 39 88-0 
Fax (0 83 62) 9 39 88-19 
svneuschwanstein@ 
bsv.bayern.de 
www.neuschwanstein.de 
 

Neuschwanstein Castle April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily   
Cash desk opening hours: 
April-September: 8 a.m.-5 p.m. 
October-March: 9 a.m.-3 p.m. 
Please note:  Neuschwanstein 
Castle is open on Shrove 
Tuesday. 
 

12 8 

 Combination ticket „Neuschwanstein / Hohenschwangau“ 
 

21.50 15 

Nuremberg 

Tel. (09 11) 24 46 59-0 
Fax (09 11) 24 46 59-3 00 
burgnuernberg@ 
bsv.bayern.de 

Imperial castle of 
Nuremberg 

April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
 

5.50 4.50 

 Deep Well and Sinwell 
Tower at the Imperial 
Castle 

April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m.  
Open daily 
Complete tour of the castle:  
ca. 90 mins. 
 

3.50 2.50 

 Combination ticket  
„Imperial Castle / Deep Well / Sinwell Tower“ 

 

7 6 

Prunn im Altmühltal 

Tel. (0 94 42) 33 23 
Fax (0 94 42) 33 35 

Prunn Castle April-October: 9 a.m.-6 p.m. 
Open daily 
November-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 

4.50 3.50 

 Combination ticket “Hall of Liberation at Kelheim / Prunn Castle” 7 6 

Riedenburg 

Tel. (0 94 42) 27 52 
Fax (0 94 42) 32 87 
 

Rosenburg Castle Mid-March to October:  
9 a.m.-5 p.m. 
November to mid-March: closed 
Closed Mondays  

The castle and the restaurant 
can only be visited with a ticket 
for the falconry. 
(private representative) 
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Schachen 

Tel. (0 88 21) 29 96 
   (0 88 22) 92 03-0 

Fax (0 88 22) 92 03-11 
 

King`s House on the 
Schachen  

Open from early June until early 
October, depending on the 
weather. 
Guided tours: 
every day at 11 a.m., 1 p.m.,  
2 p.m. and 3 p.m.  
 

4.50 3.50 

Schleißheim Old Palace April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

3 2 

Schleißheim New Palace April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

4.50 3.50 

Schleißheim 

Tel. (0 89) 31 5872-0 
Fax (0 89) 31 58 72-50 
sgvschleissheim@ 
bsv.bayern.de 
www.schloesser- 
schleissheim.de 
 

Lustheim Palace April-September: 9 a.m.-6 p.m. 
October-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Closed Mondays 
 

3.50 2.50 

 Combination ticket 
„Old Palace / New Palace / Lustheim Palace“ 

 

8 6 

Übersee  am Chiemsee 

Tel. (0 86 42) 89 50-83 
Fax (0 86 42) 89 50-85 
 

Julius Exter`s House During exhibitions (spring to 
autumn) every day except 
Mondays from 5-7 p.m. and by 
special arrangement; guided 
tours on demand 
 

  

Veitshöchheim 

Tel. (09 31) 9 15 82 

Veitshöchheim Palace April-October: 9 a.m.-6 p.m. 
Closed Mondays 
November-March: closed 
 

4.50 3.50 

 Ticket „Garden exhibition / Audioguide for the Court Garden“ 
 

2 1 

Würzburg 

Tel. (09 31) 3 55 17-0 
Fax (09 31) 3 55 17-25 
sgvwuerzburg@bsv.bayern.de 
www.residenz-wuerzburg.de 

 

Würzburg Residenz April-October: 9 a.m.-6 p.m. 
November-March: 10 a.m.-4 p.m. 
Open daily 
 

7.50 6.50 

Tel. (09 31) 3 55 71-50 
 

Marienberg Fortress / 
(Prince`s Building) 

16 March-October: 9 a.m.-6 p.m. 
Closed Mondays   
November-15 March: closed 
 
 

4.50 3.50 

 Maschikuli Tower and 
Casemate at Marienberg 
Fortress 
 

Open 24+25 April, 1 May,  16+17 
June, 14+15 August, 2+3 
October 2011 and on request 
 

3.50 2.50 

 Castle tours April-October:  
Tuesday-Friday:  
11 a.m., 2 p.m., 3 p.m., 4 p.m. 
Saturdays / Sundays / public 
holidays: 10 a.m., 11 a.m.,  
2 p.m., 3 p.m., 4 p.m. and a tour 
in English at 3 p.m. 
 

3.50 2.50 

 Combination ticket „Prince’s Building / castle tour“ 6 5 
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Annual season tickets  
(valid for one year after 
your first visit) 

Single ticket 45 --- 

 Family / partner ticket (2 adults and their children under 18) 65 --- 

14-days-tickets 
(valid for 14 days after 
your first visit) 

Single ticket 24 --- 

 Family / partner ticket (2 adults) 40 --- 

Combination ticket 
“Castles of  
King Ludwig II”  
(valid for 6 months after 
your first visit) 

Neuschwanstein, Linderhof, Herrenchiemsee 20 --- 
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General Information 

� Most of the buildings administered by the Bavarian Department for State Palaces are open 
continuously, in summer from 9 a.m. to 6 p.m. and in winter from 10 a.m. to 4 p.m.; many of them are 
also open on Mondays. The exact opening times are given with the description of each building. 

� Public holidays: all the buildings are closed on 1 January, Shrove Tuesday and 24, 25 and  
31 December. 

� Last entry to almost all the buildings is 30-45 minutes before the stated closing time. 

� During the summer season, long waiting times can be expected at the royal castles. 

� Special guided tours  can be arranged but must be booked in advance. 

� Tickets for Neuschwanstein Palace and Hohenschwangau Palace are on sale at the ticket centre in 
Hohenschwangau. Tickets can be booked in advance for an additional charge. The time can only be 
changed or the ticket cancelled up to 2 hours before the start of the tour (also by phone). 

� Ticket booking system for Linderhof Palace and Herrenchiemsee: Tickets with a specific visiting 
time can be reserved by post for an additional prepaid charge. The time can only be changed or the 
ticket cancelled up to 2 hours before the start of the tour (also by phone). 

� The ticket prices are listed in two categories as follows: 

regular:  the regular admission charge for an adult 

reduced : these admission charges are valid for   

1. Tour groups and other groups with a minimum of 15 paying participants (the concessionary 
tickets must be all be purchased at the sa.m.e time and invoiced by the tour guide) 

2. Groups on company outings (authorization by the company or office required) 

3. Members of the Verband Deutscher Kunsthistoriker e.V. (Association of German Art historians) 

4. Members of the (German) Berufsverband Bildender Künstler (Professional association of visual 
artists) 

5. Members of the (German) Schutzverband Bildender Künstler (Association for the protection of 
the rights of visual artists) 

6. Students and „Goethe Institut” course participants (verification with a german or international 
student card required) 

7. Persons completing a voluntary social or ecological year (verification required) 

8. Persons completing national or communnity service (verification required) 

9. The disabled (verification required); their helpers are admitted free of charge if the necessity of 
an escort is registered in the verification 

10. Groups of under 15 participants if they are being paid for entirely or in part by charitable 
organizations, or for other exceptional reasons 

11. Persons over 65 (ID Card) 

Children and young people under 18 are admitted free of charge, also children at secondary schools and 
further education colleges on production of their pupil identity card (or other document proving attendance at 
the relevant school). Students at language schools and adult education centres are not admitted free of 
charge. 

Tour guides (1 tour guide per 25 group participants) and drivers employed by the tour companies are also 
entitled to free tickets.  

Subject to alteration 


